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Waarom is samenwerking nodig 
voor Maas en Schelde? 

Pourquoi la coopération s 'irnpose ... t ... elle 
pour la Meuse et l'Escaut? 



Inleiding 

Rivieren spelen een belangrijke rol in 
het maatsc happe lijk leven. Van ouds­
her vest ige n m ens en zich aan he t 
water; daa r ontstaan de belangrijkste 
sted en. De rivi er is transportweg en 
recreat iepl ek, levert voedsel en drink­
water, maar ook water voor landbouw, 
industrie, koeling van electriciteitscen­
trales enz. Daarnaast vormt de rivier en 
zi jn direc te omgeving het leefmi li eu 
van een versche idenheid aan flora en 
fauna. De rivi er vormt een ecologisch 
hoofdsysteem, niet a lleen voor d e 
mens , maa r ook voor uitgebre id e 
levensgemeenschappen van hogere en 
lagere planten en dieren. 

Watervervuiling 

Van oudsher ontvangen nv1eren ook 
een deel van het afval van al die acti­
viteiten : organische stoffen uit huis­
houdens en industrieën, anorganische 
stoffen uit c hemische processen , 
mests toffen en bestrijdingsmiddel en 
uit de landbouw, warmte van electri­
c ite itsce ntra les, o li e van de scheep-

Introduetion 

Les fleLtves joue nt un role important 
dans la vie e n société . Depuis des 
temps immémoriaux les popu/ations 
s'établissent en bordure de /'ea u; c'est 
/à que les principales cités ont vu Ie 
jour. Le fleuve est un axe de transport, 
un lieu récréatif, i/ est souree d 'a liments 
et d 'ea u potable, mais i/ apporte aussi 
/'ea u nécessa ire à l 'ag riculture, à 
/'industrie, au refroidissement des cen­
trales électriques etc. Oe plus, Ie fleuve 
et son voisinage immédiat farm ent Ie 
biotope d ' un e flore et d 'une faun e 
variées. Le fleuve constitue un écosystè­
me de base, non seulement pour 
l'homme m ais aussi pour des biocé­
noses étendues de végétaux et d 'a ni­
maux inférieurs et supérieurs. 

La pol/ution aquatique 

Les fl euves accueillent aussi de tout 
temps une partie des résidus de toutes 
ces activités : matières otganiques d'ori­
gine dom es tique et industrie/Ie, 
matières inorga niques provenant de 

vaa rt, enz. Een dee l va n die ve rvui­
lin g wo rdt elir eet in he t wate r 
ge loosd, een ander dee l indirect via 
de bodem of de lucht . Het regenwater 
is al vervuild voor het afstroomt, door 
opname van verontrein igingen uit de 
lu cht, van wegen, velden en indus­
tri eterreinen. Na de Tweede Wereld­
oorlog nam de vervui lin g va n veel 
rivi eren versne ld toe. In de jaren zes­
ti g en zeventi g drong in de meeste 
Europese landen het besef door, dat 
krac hti ge maatrege len nocli g waren 
om deze rivieren te reelden van een 
biologische dood . 

Ingrepen in de rivier 

Niet all een vervuilin g bedre igt het 
fun c tion eren van onze rivi eren. Al 
eeuwen lang, maa r in toenemende 
mate vanaf de vori ge eeuw, wordt in 
de natuurlijke afstroming van rivi eren 
ingegrepen. Oevers werden met steen 
en beton vastge legel om afka lving te 
voorkomen en de vaargeu l te fi xeren, 
rivierbochten w erd en afgesn eden en 
neve ngeulen afges loten, bedelingen 
werden verbreed en uitgediep t maar 

processus chimiques, engrais et pesti­
c icles issus de l'agriculture, chaleur 
dégagée par les centrales électriques, 
huiles usées de la navigation etc. Une 
partie de cette pol/ution pénètre direc­
tement dans /'ea u, une autre partie y 
parvient indirectem ent par Ie sol ou 
/'a ir. L'ea u de pluie est déjà pol/uée 
avant les précipitations du fait qu'elle 
absorbe les pollutions dans l'atmosphè­
re, sur les routes, les champs et les ter­
rains industriels. La pol/ution de nom­
breux fleLtves s'est amplifiée au lende­
main de la deuxième guerre mondiale. 
Dans Ie courant des années soixante et 
septante la plupart des pays européens 
ont pris conscience de la nécessité de 
prendre des mesures énergiques pour 
sauver ces fleuves d'une mort biolo­
gique. 

lnterventions dans les fleuves 

La fonctionnalité de nos fleuves n'es t 
pas seulement campromise par la po/­
lution. L'homme agit depuis des siècles 
sur Ie cours naturel des fleuves mais 
son action s'accentue depuis Ie siècle 
précédent. Les betges sant consolidées 

so m s ook door dijk en ve ren g el of 
opgehoogd om bebouwing moge lijk 
te maken, stuwen werden gebouwel 
om de waterstanden te reguleren. 
Daa rn aast werd op min of meer gmte 
schaa l w ate r van de rivier afge le id 
naar andere stroomgebieden, voor de 
watervoorzi enin g o f om kana len te 
voeden. Elk gebruik van het water en 
elk waterbouwkundig werk verandert 
het karakter van de rivier, soms all een 
plaatse lijk en tijdelijk, soms ook indi ­
rect op andere p laatsen en pas op lan­
gere t ermijn . Vaa k maakt het ene 
werk het andere noclig en ontstaat er 
een keten van in grepen met stee el s 
verder gaa nd e gevo lgen. Al d eze 
ingrepen in vorm en afstroming zorg­
den er voor dat vee l rivieren onher­
kenba ar veranderden. Naast de ver­
vui ling is dat de tweede reden waarom 
rivi eren als de Maas en de Schelde 
ni et mee r de rijke ecosys temen z ijn 
die ze ooit waren. In de jaren tachti g 
vond in vee l land en ee n ommekee r 
plaats; de ambitie ont-stond om door 
inrichtingsmaatrege len een deel van 
de oorspronkelijke natuurlijke to e­
stanel te herste ll en. 

à l'a ide de pierres et de béton pour 
empêcher l'érosion et fixer Ie chenal de 
navigation, les courbes ont été apianies 
et les bras ont été fermés, Ie fit a été 
élargi et approfondi, quanel i/ n'a pas 
été rétréci par des digues ou surélevé 
pour permettre des constructions, des 
barrages ont été construits pour réguler 
Ie débit des eaux. L'ea u du fleuve a été 
en outre dérivée à plus ou moins gran­
de échelle vers d 'a utres bassins pour 
produire de /'ea u ou alimenter des 
canaux . Tout usage de /'eau et tout 
ouvrage d'art altèrent Ie caractère du 
f/euve, parfois localement et temporai­
rement, parfois aussi indirectement à 
d 'autres e ndroits e t à plus longue 
échéance . Souvent un ouvrage en 
appelle un autre e t les interventions 
s'enchaÎnent avec des conséquences 
taujours plus étendues. Toutes ces inter­
ventions ont fini par dénaturer l'écoule­
ment de nombreux fleuves. Outre la 
pollution, c'est la seconde raison pour 
laquelle des fleuves comme la Meuse et 
I'Escaut ne sant plus les riches écosys­
tèmes d'antan. Un revirement s'est pro­
duit dans de nombreux pays au cows 
des années quatre-vingt; l'ambition est 
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Integraal beheer van stroomge­
bieden 

Bestrijding van de verontre1n1g1ng, 
ee n inri c hting die de nat uur weer 
kanse n gee ft en een verstanclig 
geb ruik kunnen zo rg e n voor ee n 
duurzaam fun ct ioneren van o nze 
ri v ieren. Goed waterbeheer is co m­
pl ex, omdat voor optimale resultaten 
alle gebruik va n land en water in z ijn 
sa me nh ang bezien mo et worden: 
watervoorziening voo r hu ishoucl ens, 
landbouw en industrie, sc heepvaa rt, 
rec rea ti e en natuur. W ate rkwaliteits­
behee r kan niet los gez ien worden 
van waterkwantiteitsbeheer en het 
behee r van oppervlaktewateren ni et 
los van dat va n grondwatervoorko­
mens. In uiterste consequentie dient 
alle gebruik van het land (afspoe ling) 
en van de lucht (neerslag) mee te wor­
den bezien. Het natuurlijke fysieke 
int eg r ati eka der da arvo o r is het 
stroomgebied, waarin de wederzijdse 
beïnvl oeding plaats vi nclt. Dat vraagt 
in toenemende mate samenwerkin g 
op vele terre in en over de lands- en 
gewestgrenzen heen. 

née de réhabiliter une partie du milieu 
nature l d 'orig ine par des m es ures 
cl'aménagement. 

Gestion intégrée des bassins 

La httte contre la pollution, l'aménage­
m e nt propre à redonn e r toutes ses 
chances à la nature et l'usage avisé des 
ressources peuvent assurer Ie dévelop­
pement clurable de nos fleuves. La ges­
tion acléquate de /'ea u est complexe, 
parce que tout usage de la terre et de 
/'ea u cloit ê tre en visagé clans sa 
co nnexité pour obtenir des résultats 
optimaux : la production d'ea u clestinée 
aux m é na ges, à l 'ag ri c ulture e t à 
/'industrie, la navigation, les loisirs et la 
nature. La gestion de la qualité de /'eau 
est inclissociable cl'une gestion quantita­
tive de /'eau et la gestion des eaux de 
surface est inclissociable de ce /Ie des 
nappes aquifères. A l'extrême, i/ faut 
consiclérer tout usage de la terre (ruis­
sellement) et de /'air (précipitation). Le 
bassin, lieu de ces interactions, en est Ie 
cadre cl'intégration physique naturelle. 
Cette action réclame de plus en plus 
un e coopération transfrontaliè re e t 

De samenwerking aan de Rijn 

Het besef dat waterbeheer, voo r een 
deel althans, op het nivea u va n het 
stroomgebi ed moet gebeuren is lang­
zaa m gegroeid. In 1885 al sloten de 
Rijnoeverstaten een Zalm-tractaat, dat 
rechten en pi ichten van de boven- en 
benedenstroomse landen regelde en het 
behoud van de za lm in de Rijn moest 
waarborgen. Daa rop voo rtbouwend 
o ntstond in 1950 de Intern ationale 
Rijncommiss ie, die zich ging bez ighou­
den met de bestrijding van de toene­
mende wate1·vervuiling. In 1963 werd 
daartoe het sa menwerkingsverdrag van 
Bern ges loten en in 1976 het 
Rijnchemi everdrag en het Rijnchloricle­
verclrag. In 1987 kwam de sa menwer­
king in een stroomversnelling door het 
Rijn Actieprogramma (RAP) . Het RAP is 
uitgebouwd tot een breed en intensief 
saneringsprogramma, waarvan de doel­
ste llingen in 2000 moeten zijn gehaald. 
De samenwerking aan de Rijn is zeer 
succesvol geweest; de kwaliteit van de 
Rijn is aa nz ienlijk verbeterd. De 
Rijncommi ss ie werkt th ans aa n een 
nieuw mod ern verdrag, waarbij de 

transrég ion a le clans d e nombreux 
clomaines. 

La coopération dans Ie cas 
du Rhin 

C'est lentem e nt que / 'on a pris 
conscience de la nécessité cl'une ges­
tion de /'ea u, en partie clu moins, au 
niveau clu bassin. Les Etats riverains clu 
Rhin condurent dès 1885 un traité re/a­
ti{ au saumon qui réglait les clroits et les 
obligations des Etats situés en amant et 
en aval et cleva it garantir Ie maintien clu 
saumon clans Ie Rhin. Dans son prolon­
gement apparut en 1950 la Commission 
internationale clu Rhin qui allait s'occu­
per de la lutte contre la pol/ution crois­
sante de /'eau. Le traité de coopération 
de Berne fut conclu à eet e ffet en 1963, 
suivi en 1976 de la convention sur la 
pol/ution chimique et de la convention 
sur la pol/ution par les chlorures. La 
coopération s'accéléra en 1987 grfke 
au programme cl'action pour Ie Rhin 
(PAR). Le PAR a clébouché sur un pro­
gramme cl'assa inissement substantief 
clont les objectifs clevront être atteints 
en 2000. La coopération concernant Ie 

samenwerking naar meerelere terreinen 
(bestrij ding va n de verontreiniging, eco­
logisch beheer, morfologie, hoogwater­
beheer) za l worden verbreed. 

Internationale commissies 

In andere delen van Europa en van de 
wereld werden soortgelijke commiss ies 
opgeri cht voor vele nationale en inter­
nationale rivi eren en meren. Zo zijn er 
momentee l internationale commi ss ies 
voor o.a. de Donau, de Elbe, de Ocler, 
het Bodenmeer, het Meer van Genève, 
de Amerikaans-Canadese Grote Meren 
en de Mekong. Een ze lfde ontwikkeling 
was er met betrekking tot de zeeën en 
hun stroomgebied. Zeecommiss ies hou­
den z ich steeds meer bez ig met het 
integrale beheer van de zee, te weten 
bes trijdin g van verontreini ging vanaf 
het land, vanaf schepen en vanuit de 
atmosfeer, en bescherming van de eco­
log isc he waarden van de zee . D e 
bekendste zeeco mmissies z ijn de 
OSPARcommissie voor de Noordoost­
At lanti sche Oceaan, de Wadd enzee­
commiss ie, de Oostzeecommissie en de 
Middell andse Zeecommissi e. Voor de 

Rhin est une réussite; la qualité clu Rhin 
s'es t am é lio rée sensiblement. La 
Commission clu Rhin travaille actuel/e­
ment à un e n ouvelle conve ntion 
moderne qui élargira la coopération à 
plusieurs clomaines (lutte contre la pol­
lution, gestion écologique, morpholo­
gie, gestion des crues). 

Commissions internationales 

Des co mmissions de ce genre sant 
créées clans cl'a utres parties de I'Europe 
et clu monde pour de nombreux fleuves 
e t lacs nationaux et internationaux. 
Ainsi, on compte actuellement des 
commissions internationales pour Ie 
Danube, I' Eib e, / 'Oe/er, Ie la c d e 
Genève, les grands lacs américains­
canacliens e t Ie Mékong. Un e m êm e 
évo lution s'observe à l'éga rcl des 
océans et de leurs bassins. Des commis­
sions maritimes s'occupent de plus en 
plus de la gestion intégrée de la mer, à 
savoir la lutte contre la pol/ution cl'ori­
gine te llurique, navale e t atmosphé­
rique, et la proteetion des valeurs éco­
logiques de la mer. Les commissions les 
plus co nnues sant la cammission 



bescherming va n de Noord zee worden 
bovend ien per iod ieke m in iste r ië le 
co nfe rent ies ge hou den , waa ri n een 
Noordzee Actieprogramma is overeen­
gekomen . De afspraken in zeecommis­
sies scheppen in enkele geva ll en rand­
voorwaarden voor de samenwerki ng in 
ri viercommiss ies, waar dezelfde landen 
als Partij betrokken zijn . Ook tussen de 
Maas- en de Scheldecommiss ie en het 
OS PARCOM - en Noo rd zeekade r za l 
afstemming nocl ig zi jn . 

Internationaal waterbeleid 

Tege lijk met deze commissi es hebben 
z ich de algemene rec htsgronds lage n 
van het in ternationaa l waterbeleid ont­
w ikke ld. In 1966 al werd en door de 
" In ternati onal Law Assoc iati on" de 
algemene rege ls va n het gevesti gde 
internat ionaa l recht met betrekking tot 
het gebruik van wateren van een inter­
nationaal stroomgebied bijeengebracht. 
Deze zgn. " Helsinki Rules", met uitge­
breid commentaar en uitl eg, bevatten 
o.a. hoo felstukken over reel e lij k en 
billij k gebrui k van het water, bestri jding 
va n wate rve rvuil ing, scheepvaa rt en 

OSPAR pour I'Atlantique du nord-est, la 
cammission Waddenzee, la commis­
sion de la Mer Baltique et la commis­
sion de la Mer Mécliterranée. La protee­
tion de la Mer clu Nare/ clonne lieu en 
outre à des conférences ministérielles 
périocliques qui ont adopté un program­
me cl'action pour la Mer clu Nare/. Les 
accorcls intervenus clans les commis­
sions maritimes créent parfois les concli­
tions d'encaclrement de la coopération 
clans les commissions flu viales asso­
ciant les mêmes parties contractantes. 
Les Commiss ions de la Meuse et de 
I'Escaut clevront aussi aligner leurs tra­
va ux sur ceux e ffec tués clans Ie cadre 
de la cammission OSPAR et de la Mer 
clu Nare/. 

Politique internationale de /'eau 

Les fonclements juricliques généraux de 
la politique internationale de /'eau ont 
pris co rps en même temps que ces 
commissions. Dès 1966, I'Association 
du clro it in ternational a rassemblé les 
règles générales consa crées en clroit 
international au sujet de l'usage des 
ea ux cl'un bass in international. Ces 

geschillenbeslechting. De Verklaring en 
het Ac ti eprogramm a va n de VN­
Confe rentie ove r het M ense lijk 
Leefm i I ie u (Stockholm 19 72) bouwde 
hie rop voo rt. In het b ij zonder we rd 
samenwe rkin g va n oeve rstate n in 
ri v ierstroomgeb iecl comm i ss i es aanbe­
vo len en werden de beginselen en de 
onderwe rpen va n d ie sa menwe rkin g 
uitgewerkt. In vo lgende VN-confe ren­
ties werden deze regels herhaald, bijge­
we rkt en uitgebre id , zoa ls in de VN 
W ater Co nferenti e (M ar de l Pl ata 
1977), de Intern at ionale Confe rentie 
ove r W ater en Leefmili eu (D ublin 
1992) en d e V N-Co nferenti e over 
Leefmili eu en O ntw ikke ling (R io de 
Janeiro 1992). 

Internationaal waterrecht 

Hoewel deze aanbeve lingen ui t VN­
kaclers vrij algemeen aanvaa rd werden 
en bijv. in W est-Europa ook brede toe­
pass ing vonden, ontbrak het lange tijd 
aa n vo lkenrec htelij k verpli chte nde 
gedragsregels . De VN-Commi ss ie voor 
Inte rnationaa l Recht werkte daarom de 
"O ntwe rp-Artikelen over het, niet op 

règles elites de Helsinki, assorties de 
co mmentaires e t cl 'exp lications 
clétaillés, camportent notamment des 
chapitres sur l'usage raisonnable et 
équitable de /'ea u, la tutte contre la 
pol/u tion de /'eau, la navigation et Ie 
règlem ent des cliffére nds . La 
Déclaration et Ie Programme cl'action 
de la Conférence des Nations Unies sur 
l'environnement humain (S tockholm 
1972) sant un prolongement de ces 
règles. On y recommancle en particulier 
la coopération des Eta ts riverains au 
sein de commissions de bass ins flu ­
viaux et on y cléveloppe les principes et 
les matières de cette coopération. Les 
conférences ultérieures de I'ONU ont 
réaffirmé, ajusté et cléta illé ces règles, 
ainsi la Conférence de I'ONU sur /'eau 
(Ma r del Plata 1977), la Conférence 
internationale sur /'eau et l'environne­
ment (Dublin 1992) et la Conférence de 
I'ONU sur l'environnement et Ie cléve­
loppement (Rio de Janeiro 1992). 

Droit international de /'eau 

Bien que ces recommancla tions dans 
Ie cadre de I'ONU soient générale-

sc heepvaart bet rekk in g hebbe nde, 
gebruik van in ternationale waterlopen" 
uit. Dez e z i j n in m idd el s in de 
Algemene Vergadering van de VN aan­
vaard. Naar verwachting za l binnenkort 
een bes luit genomen worden om deze 
art i kelen om te zetten in een wereld­
wi jd kaclervercl rag. In Europa is de ont­
w ikkeling sneller gegaan. In de beraad­
slagingen van de CVSE, de permanente 
Co nferenti e ove r Ve ili ghei d en 
Samenwerking in Europa, we rd in de 
jaren tachtig vastgestelel dat grensover­
schrijdende mil ieuproblemen potentieel 
een be langrij ke fac tor va n intern atio­
nale span nin g vo rm en. In de CVSE­
Milieuconfe ren ti e (Sofi a 1989) werden 
daa rom de be langrijkste beg in se len 
voor een Europees in ternationaal water­
beleid vastgeste ld. 

D aa rbij we rd aa n de ECE, de 
Economische Commi ss ie voo r Europa 
van de VN, verzocht om, uitgaande van 
deze beginse len, een "Verdrag inzake 
de besc hermin g en het gebrui k va n 
grensove rschr ij dende wa terlopen en 
intern ati onale meren" op te stell en. 
Bi nnen twee jaa r bere ikten onclerhan-

ment ac/mises et largement appliquées 
également en Europe occidentale, par 
exemp/e, des règles de conduite 
contra ignantes en clro it international 
pub/ie ont longtemps fa it clé faut. La 
Commission clu clro it international de 
I'O NU a clès fors élaboré Ie "projet 
cl'articles concernant l'usage, ne se 
rapportant pas à la naviga tion, des 
co urs cl 'ea u intern ationaux ". Ces 
artie/es ont été acloptés entre-temps 
par /'Assemblée générale des Nations 
Unies. Une clécision intervienclra pro­
babiement bientàt pour inscrire ces 
artie/es clans une convention-ca dre 
universelle. La situation a évolué plus 
ra pidement en Europe. Les clélibéra­
tions de la CSCE, la Conférence per­
manente sur la sécurité et la coopéra­
tion en Europe, pendant les années 
'80 ont permis de constater que les 
problèrnes transfrontaliers d'environ­
nement constituent un fa cteur poten­
tie/ important de tension internationa­
le . La Co n fé rence de la CS CE sur 
l'environnement (Sofia 1989) a clès 
for s fixé les prin c ip aux prin cipes 
d'une poli tique internationale euro­
péenne de /'eau. 
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delaars van ruim dertig Europese landen 
in ECE-verband overeenstemming over 
de tekst van dit verdrag, afgekort het 
ECE-Rivierenverdrag of het Verdrag van 
Helsinki (1992) . Ook voor de landen 
van de EG, en hun onderlinge betrek­
kingen, is het ECE-Rivierenverdrag van 
belang. Het verdrag legt verplichtingen 
op, zowel m.b.t. het nationale waterbe­
leid van de Partijen als m.b .t. de samen­
werking van oeverstaten in een interna­
tionaal stroomgebied . Met name geeft 
het verdrag regels voor de instelling en 
de taken van internationale commissies 
voor die stroomgebieden. Bij de onder­
handelingen over de Maas- en 
Scheldeverdragen vormde het ECE­
Riv ierenverdrag één van de belangrijk­
ste uitgangspunten. 

EG-waterrichtlijnen 

De EG heeft tot nu toe geen compleet 
waterbeleid ontwikkeld . De ontwikke­
ling van het Europese waterbeleid heeft 
voor een belangrijk deel in andere 
kaders, zoals Rijncommissie, ECE, 
OSPARCOM en Noord zee-m in isters­
conferenties plaatsgevonden . 

La Commission économique des 
Nations Unies pour I'Europe (CEE) a 
été invitée à établir, sur la base de 
ces principes, une 11Convention sur la 
proteetion et 11 utilisation des cours 
d'eau transfrontalières et des lacs 
internationaux 1

'. Les négociateurs de 
près de trente pays européens sant 
parvenus en 11espace de deux ans à 
un accord dans ce cadre sur Ie texte 
de cette convention 1 en abrégé 
convention fluviale CEE au conven­
tion de Helsinki (1992). La conven­
tion de Helsinki niest pas sans impar­
tanee non plus pour les pays de 
I'Union européenne dans leurs rela­
tions mutuelles. La convention impo­
se des obligations qui concernent à la 
fois la politique nationale de /'eau 
des parties et la coopération des Etats 
riverains dans un bassin international. 
La convention fixe notamment des 
règles concernant 11institution et les 
missions des commissions internatia­
na/es pour ces bassins. La convention 
de Helsinki a constitué l'un des 
piliers des négociations sur les 
accords relatifs à la Meuse et à 
/Tscaut. 

Versch i I lende EG-waterrichtl ij nen uit 
de 70-er jaren zijn thans ook achtel·­
haald en zullen herzien moeten wor­
den. Een nieuwe ontwikkeling is de 
ontwerp-richtlijn over de ecologische 
waterkwaliteit. De huidige waterrichtlij­
nen houden nog weinig rekening met 
de stroomgebied-benadering; zij rich­
ten zich primair op het waterbeheer 
van de afzonderlijke lidstaten. Zij 
bevatten in enkele gevallen wel regelin­
gen voor verplicht overleg tussen buur­
landen, eventueel met deelname van 
de EG-Commissie . In de praktijk be­
spreken de EG-landen dergelijke kwes­
ties steeels in internationale riviercom­
missies of grenswaterencommissies, 
waar deze bestaan . De toekomstige 
plaats van het EG-waterbeleid tussen 
dat van internationale rivier- en zee­
commissies is nog niet uitgekristalli­
seerd. De EG is intussen wel Partij bij 
het Verdrag ter bescherming van de 
Rijn, het OSPARCOM-verclrag ter be­
scherming van het mariene milieu van 
de Noordoost-Atlantische Oceaan en 
bij het ECE-Rivierenverdrag. Het is aan­
nemelijk dat daarmee wel de trend van 
het EG-waterbeleid is gezet. 

Directives de I'Union européen­
ne relatives à /'eau 

L 1Union européenne n 1a pas eneare 
développé de politique complète de 
f!eau. La politique européenne de fieau 
se développe pour une bonne part dans 
d'autres enceintes comme la Commis­
sion du Rhin1 la CEE1 OSPARCOM et 
les conférences ministérielles de la Mer 
du Nord. Différentes directives euro­
péennes sur /'eau qui remontent aux 
années '70 sant actveilement dépassées 
et devront être revues. Un élément neuf 
est Ie projet de directive sur la qualité 
écologique de /'eau. Les directives 
actuelles ne prennent pas suffisamment 
en compte fiapproche par bassin; el/es 
sant d'abord axées sur la gestion de 
/'eau de chacun des Etats membres. 
El/es contiennent parfois des disposi­
tions imposant des consultations entre 
pays voisins, avec éventuellement la 
participation de la Commission euro­
péenne. Dans la pratique, les pays de 
I'Union européenne examinent taujours 
ces questions au sein de commissions 
fluviales internationales au de commis-

De problemen van Maas en 
Schelde 

Over de problemen van Maas en 
Schelde bestaat bij de verschillende 
betrokken oeverstaten en -gewesten nog 
geen eenduidig beeld . De complexe 
onderhandelingssituatie rondom de 
Maas- en Scheldeverdragen bleek een 
ernstige belemmering te vormen voor 
het onderhouden en het ontwikkelen 
van de communicatie over waterbeleid 
en waterbeheer. Eerder bestaande over­
legorganen als de Belgisch-Nederlandse 
Technische Maascommissie en Schel­
dewatercommissie hielden zelfs op te 
bestaan; de Internationale Schelde 
Groep kon niet echt van de grond 
komen. Pas door internationalisering 
van de onderhandelingen enerzijds, en 
door regional iseri ng van de Belgische 
betrokkenheid anderzijds, kon een 
nieuwe basis van samenwerking wor­
den gevonden. Op 17 januari 1995 is 
de laatste handtekening gezet onder de 
Verdragen inzake de bescherming van 
de Maas, respectievelijk de Schelde. De 
beginsituatie voor de Internationale 

sions frontalières des eauxl quand el/es 
existent. La place future de la politique 
européenne de /'eau par rapport à ce/Ie 
des commissions fluviales et maritimes 
internationales n 1est pas eneare bien 
définie . CUnion européenne est tout de 
même partie à la Convention sur la pro­
teetion du Rhin 1 à la convention 
OSPARCOM pour la proteetion du 
milieumarinde I1Atlantique du nord-est 
et à la Convention de Helsinki. La ten­
dance de la po/itique européenne de 
11eau semble bien se dessiner dans ce 
contexte. 

Les problèrnes de la Meuse et de 
/'Escaut 

Les différents Etats et régions riverains 
n'ont pas eneare de vision bien nette 
sur les problèmes de /Tscaut et de la 
Meuse. La comp/exité des négociations 
sur les traités relatifs à la Meuse et à 
11 Escaut s'est révélée un obstacle 
sérieux à l'établissement et au déve/op­
pement des relations sur la politique et 
la gestion de I/eau. Des organes de 
concertation plus anciens tels que la 
cammission technique belgo-néerlan-



Maascommissi e en de Internati onale 
Scheldecomm iss ie is ni et eenvoudig. 
Het waterbe leid heeft zich in de betrok­
ken landen en geweste n niet steeels 
parallel ontwik keld . De comm iss ies 
moeten de samenwerking bijna van de 
grond af aan opbouwen; de bestaande, 
meest bilaterale, co ntac ten zi jn nog 
summier . De achterstand, ve rgeleken 
met de sa menwerk in g in de 
Internat ionale Rijncomrnissie, is groot. 
In deze toestand is het moeilijk te zeggen 
wa t nu de we rkelijke probl emen van 
Maas en Sche lde zi jn. Er ontbreken 
immers gemeenschappelijke inventari sa­
ties, referen tiekaders en uitgewerkte doel­
ste llingen. Elk land en gewest worstelt 
nog met zi jn eigen problemen. De uit­
daging is, om in goed overleg op één 
noemer te komen. 

De toekomst van de samenwer­
king bij Maas en Schelde 

De Internationa le Maascommissie en de 
Internationale Scheldecommissie zu llen 
in 1995 hun werkzaamheden aanvan­
gen. Het werkprogramma moet op dit 
moment nog worden vastgeste ld . Een 

belangrijke taak van de commiss ies za l 
ongetwijfeld zijn, de wederzijdse infor­
matievoorziening te bevorderen. 
Communicat ie voorkomt mi sverstanden 
en onnodige tegenstellingen . Daarnaast 
za l waar·schijnlijk met prioriteit gewer·kt 

gaan worden aan een goede gemeen­
schappe lijke beschrijving van de toe­
stanel va n de ri vieren, in al hun facet­
ten, als bas is voo r de verdere we rk­
zaamheden. Daarb ij is ook het opzet­
ten van een gemeenschappe lijk meet­
programma, samengestelel uit onderde­
len van nationale of regiona le meetpro­
gramma's, van groot belang. Daarnaast 
za l ook gesproken moeten worden over 
o.a. emi ss iebe leicl , kwaliteitscloelstel-

lin ge n van wate r en waterbodem, 
beveiliging tegen ca lam iteuze water­
verontreiniging, al armer i ngssystemen, 
ecologisch herste l. Op den duur za l de 
sa menwerking het gehele terrein van 
het integ rale waterbeheer elienen te 
omvatten . Op die manier kunnen de 
Maas en de Schelde weer zoals vroeger 
grensoverschrijdende samen bi nelende 
e leme nte n van hun stroom geb ied 
worden , van de Beneluxlanden en 
gewesten en de aangrenzende Franse 

en Duitse grensregio's. • 

------------------------------------------------------------------~~ 
daise de la Meuse et la cammission de 
/'ea u de I'Esca ut cessèrent m êm e de 
fonctionner; Ie Groupe international de 
I'Esca ut ne parvenait pas à déma rrer. 
Une nouvelle base de coopération n'a 
pu être trouvée que gràce à l'intematio­
nalisa tion des négociations et à la régio­
nalisatio n des parties prenantes e n 
Belgique. La dernière signature a été 
apposée Ie 17 janvier 1995 au bas des 
accords concernant la proteetion de la 
Meuse et de I'Escaut. La situation n 'était 
pas simpte au départ pour les commis­
sions intem ationales de la Meuse et de 
I'Esca ut. La politique de /'ea u n'a pas 
taujo urs con nu un déve lopp e m e nt 
parallèle clans les pays et les régions. 
Les commissions doivent partir presque 
de zéro pour mettre en place la coopé­
ration; les cantacts actuels, pour la plu­
part bilatéraux, sant eneare superficiels. 
Le retard, comparé à la coopération au 
sein de la cammission internationale du 
Rhin, est considérable. Dans ces condi­
tions, i/ est clifficile de dire quels sant 
actuellement les problèmes réels de la 
Meuse et de I'Escau t. On est en effet 
privé d 'inventaires communs, de cadj"eS 
de référence et d 'objectifs é laborés. 

Chaque pays et chaq ue régio n sant 
eneare confrontés à leurs propres pro­
blèmes. Le cléfi est de parvenir e n 
bonne intelligence à un consensus. 

L'avenir de la coopération pour 
la Meuse et I'Escaut 

La cammission internationale de la 
Meuse et la cammission internationale 
de I'Escaut entameront /eurs travaux en 
1995. Le programme de travail doit 
eneare être fixé. Une tàche importante 
des commissions consistera sans aucun 
cloute à favoriser /'échange des infor­
mations. La communication évite les 
malentendus et les oppositions stériles. 
La priorité ira probablement à /'établis­
sement d 'un bon in ventaire commun 
de la situatio n des fleuves, sous tous 
leurs aspects, qui servira de base à la 
suite des tra va ux. !I importe aussi de 
mettre sur pied un programme commun 
de mesure composé des é lém ents des 

programmes de mesure nationaux au 
régionaux. 11 fa uc/ra par/er aussi entre 
autres de la politique d 'émission, des 
objectifs de qualité de /'ea u et du fond, 
de la proteetion contre la pol/ution 
accide nte lle de /'ea u, des systèmes 
cl'a lerte, de la réhabilitation écologique. 
La coopération devra s'é tendre à la 
longue à /'ensemble de la gestion inté­
grée de /'ea u. De cette m aniè re, la 
Meuse et I'Escaut pourront constituer 
comme par Ie passé des éléments trans­
frontaliers assurant la cohésion de leurs 
bassins, des pays et régions du Benelux 
et des régions frontalières allemandes et 
~n~~5. • 
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